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El Carnaval Quaresma
Heus ad dos termes antitétics: Carnaval i Qua

resma. L'un exclou raltre, i no hi ha manera d'es
tar bé amb els dos. Qui abraça les sensualitats i
disbauxes del primer, no pot lligar el seu esperit

segon. Qui senti pel Carnaval afecte, de cap
manera podrá tolerar les austeritats i els tons mo
rats i penitencials de la Quaresma. La lluita entre
"Don Carnal i Dona Cuaresma", com deia l'Ar
xiprest de Hita, és secular i no parará mai. Entre
Déu i els enemics de Déu no hi ha pau, no hi ha
treva, hi haurá sempre lluita mentre el món sigui
inón. La ltuita ha d'ésser Velement necessari en el
gura nosaltres podrem, escollir entre el bé i el mal,
entre un camp i Valtre, entre un camí que ens por,ti a la nostra sort o a la nostra, desgrácia eterna.

En la nostra societat, amarada de sensualime,
el Carnaval ha pres una importancia extraordina
ria. Hom ha volgut donar-li un. carácter d'exhibi-
ció artística i de faranduleria de bon gust. Es pre-
1'41 amagar la seva veritable deu alimentadora
la sensualitat esbojarrada fent del Carnaval
una festa popular en la qual la nota infamant,
la nota de bogeria, sigui substituida per la nota
del bou gu,st, per un cachet de refina,ment artís-tic. I societats i corporacions publiques procuren
aixecar el nivell del Carnaval.

Ben inútil tot. Sota la disfressa poca-salta i
barroera, tant com davalt els plornalls i les sedes;
sota el mascarot que brama pels carrers abdicant
de la seva dignitat d'home, COM clavan la carros
"'a en qué s'exhibeixen costosos atuells, s'hi ama
ga una sola força colpidora: la carn, el predo
mini de la vida luxuriosa, la sensualitat constant,
Peró aquests dies rnés desbordada que rriai. •Pitjor encara; aquesta nota de bon gust, aquesta
mena de contenció artística que vol aixecar el
Carnaval —i amb eh els homes que el segueixen

adoren— a una festa de color i de llum, a unadiada de gust depurat i de refinament artístic, és
rúnica que contribueix a conservar la l'estapa-gana i a fer que molts esperits que en fugirien
gan

per la seva baixesa i la seva ltetjor
Paca-solta, ara s'hi .atansin i contribueixin a

exalcar-la.
No és depurant el Carnaval combha de minvar

l'onada, de la sensualitat, sinó anorreant la festa
fent sentir la nota de serenitat i de reflexió que
porta la Quaresma.

La Quaresma! Aquest temps sí que veritable
ment és de salta i de re,qeneració individual i so

cial: S'ha dit i repdtit que la manca d'esperit de
sacrifici porta la nostra societat pels viavanys
extraviats en qué la veuen tots els esperits refle
xius. I aquesta nota de sacrifici, de negació pra
pia, de caritat vers els germans, és la característi
ca d'aquest ternps cristiá per excelléncia. Es en

l'escala del sacrifici on es forgen els carácters, on

els esperits adquireixen el tremp de les grans
accions. Es la roentor del dolor de la negació pra
pia la que porta els pobles a la glória i a la pros
peritat vertadera. Poblé que no compta amb cíu
tadans preparats pel sacrifici individual en. l'altar
del bé comú, és poblé sense reserves espirituals.

Per tant, la de la supressió del Carnaval, és
qüestió que no solarnent afecta a la nostra regu
lacio individual, sinó que té una indubtable trans
cendéncia coliectiva. Els períodes de disbauxa,
d'exaltació de passion,s pro terves, són propis de
pobles decadents. Només els grans heroismes
heroismes individuals, de cada dia, de cada mo

ment —

es produeixen en les coliectivitats ama

rades d'esperit de sacrifici trernpat en. Vamor de
Déu i deis germans.

Com a cristians, doncs, com a ciutadans, ens

interessa que l'esperit del Carnaval desaparegui,
s'anorrei. I no és pas volent-lo disfressar amb ori
pells de bou gust com s'arribará, a aquesta desapa
rició.

I si per dissort nostra, per tares de la nostra
societat cristiana, ens vejein obligats a pasar per
aquests dies d'angúnia i de sobreeiximent de tata
mena d'excessos, procurem allunyar d'ells el nos
tre esperit i concentrar-lo en el temps de Quares
ma que, amb les seves austeritats, té la flaire de
les ,violetes i el regust agradós de la vida nova re
naixent amb la Primavera.

La batalla entre "Don Carnal i Dona Quares
ma" és eterna. Som els homes qui hem de tenir el
bou gust d afiliar-nos a l'un o a Valtre exércit com

ibatent.
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Origen á destruccló
de la novena Lamerliére

Les injúries del senyor Feliu Elias contra l'apa
rició de La Salette es produeixen amb dos motius
diversos. Primeratnent, quan descriu "l'ambient ar

tístic de Barcelona a mig segle xix" en el qual va

descloure's la vida del pintor Simó Gómez. Per a

explicar aquell ambient passa revista deis "excessos,
esgarriaments i impureses del Romanticisme" (i).
Un d'aquests excessos era el miraculisme. ("tothom
feia miracles a Franca.") El primer norn que es

menta, en la llista d'esgarriaments" i d'impure
ses" és el nom venerable de La Salette. "Era el
moment sensacional de les aparicions de Notre
Dame de La Salette, el moment de descobrir-se'n
la trampa pietosa de Mademoiselle Constance Saint
Férréol de la Merliére. Mentre aixó passava a Fal
lavaux, en l'Isere, cap a l'any 1846, a la Lorena
començava l'odissea mística... etc." Aquí descabde
lla l'infecte parágraf on barreja les manifestacions
més auténtiques del món sobrenatural (aquel! sobre
natural "que embafa"), amb les fantasies truculen
tes de maçoneria, espiritisme, teosofia i superstició,
mesurant amb igualtat sacrílega el miracle de Déu i
les facécies del diable.

Rcpeteix més avall l'envestida amb motiu d'ha
ver pintat En Simó Gómez un bocet amb l'escena de
l'aparició, bocet avui en poder del fill de l'artista.
"Per fi, dintre aquests sis o set anys [sembla refe

rir-se a unes dates recentament calendades : 1866-
18721 deuria pintar En Simó Gómez el bocet per
a un quadro representant la Marededeu (sic) de la
Salette, encárrec de la casa editora! religiosa Vídua
Pla, de Barcelona. Aleshores els miracles de N. D.
de la Salette-Fallavaux (sic) commogueren enorme

ment el món católic, i responent a tal commoció i
segurament augurant un éxit editorial, la casa Ví
dua Pla volgué publicar una oleografia, corn es deja
aleshores, amb !'efigie de la Verge i dels.noiets Mé
lanie Mathieu i Firmín (sic) Giraud, els visionaris
(sic) de la Verge. Pero mentre la casa editora exa

rninava el bell bocet d'En Gómez vet ací que vin
gueren les aparicions a Lourdes a llevar interés a

la Verge de la Salette i aleshores la casa editorial
vacillá i decidí prudentment de trobar el bocet do
lent i retornar-lo al pintor sense encarregar-li el
quadro. Després en descobrir-se el frau de la
Salette-Fallavaux Falta (*) vall de la
mentida) la casa editora deuria reformar son juí pes
simista sobre la pintura d'En Gómez" (p. 83).

Al capdavall del llibre, en catalogar les obres de
l'artista, nova reíeréncia i nou atac. "N.° 7. LA MA
REDEDEU (sic) DZ LA SALETTZ. Pintura a l'oli... etc.

El crític colloca la data probable d'aquesta obreta "en
el primers moments de l'arribada de París, cap a

l'any 1865." "Demés — diu al capdavall — l'actua
litat de la Marededeu (sic) de la Salette, no devia
pas arribar més enllá de l'any 1865" (p. 172).

Una obligació moral té l'home que nega, i és l'es
tar posseit de la materia dins de la qual planteja la
negació. Aquells tres parágrafs semblen a posta, no

sois per a ostentar sense equívocs la malicia d'un sec

tari, sinó la superficialitat d'un crític. Es tan prima,
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tan de passavolant la documentació de l'autor del
Simó Gómez, que bo i parlant del descobriment de
l'af er de Falta-vallis, descobreix ell la propia falta
de suficient estudi. Anornena Firmin al noi vident,
quan no es pot fullejar res que parli de La Salette,
que el nom de Maximin no salti a cada página, repe
tit cents de vegades d'un cap a l'altre del llibre.
També ensopega i cau en la Falta-vallis. (Fallar
vallis, deia Déléon, l'inventor de la faula). Aquesta
tombarella prova a quin indocte rebost, o bé amb
quina lleugeresa de tant se me'n dóna, ha recollit el
desastrós calembour del capellá suspés, acudit dig
ne d'un filóleg de full de calendar. Fallavaux és el
nom d'un territori agregat l'any 1842 al municipi de
La Salette. Cercar etirnologies que a priori resolguin
la qüestió de la certitud d'un fet, és pueril i tan es

túpid com si dubtéssim, al pla de Barcelona que una

noia és fila de legítim matrimoni només perqué va
néixer a La Bordeta.

Com és estúpid igualment reproduir la faula La
nierliere, a iguals anys de distáncia del seu invent i
de la seva refutació. Si el senyor Elias ha sentit
parlar de la "trampa", ha d'haver sentit parlar
igualment deis proces.s-os. Si es pensa saber que ma

demoiselle de Latnerliére es va disfressar, obligació
té de saber que aquella senyora es va querellar en

justícia contra els difamadors, i que d'aquests pro
cessos que duraren tres anys, va resultar esvaida
l'absurda empescada del libellista Déléon. Vet aquí
l'austeritat científica i el rigor crític del senyor Feliu
Elias : ha obert credit a un autor declarat insolvent
fa setanta anys. Un capellá suspes per la seva con

ducta, expulsat de la seva parroquia de Villeurban
ne, que abandoná el vestit eclesiástic i que tenia "al
seu domicili una persona sospitosa, la preséncia de
la qual a casa seva constituia un escándol" (2).
4questa és l'autoritat en qui el senyor Elias reposa.
A quina font sectária s'és abeurat el senyor Feliu
Elias si no ha trobat, al mateix temps que la novella,
la historia veritable de les condemnacions episcopals
del tiovellista? Condemnacions que precedirem als
pamflets contra l'aparició, els quals foren una ven
janga contra el Bisbe i un intent de dissimular la ve

ritable causa. Lluny d'haver començat la suspensió
perqué era opositor, diu Carlier, es va fer opositor
per a dissirnular el delicte pel qual estava suspés.

La Vallée du Mensonge, la Vall de la Mentida, és
el títol d'un( libel de celebritat entre els clássics de
l'embusteria. No una val!, sinó una muntanya de
mentides era l'obra de Déléon alias Donnadieu. Cal
per a donar una idea d'aquella monjoia deis anals
del cinisme, situar-la en el seu moment dins la his
toria apologética de La Salette.

Des del primer moment de l'aparició es doná per
descomptat que els infants Maximí i Melánia no po
dien haver estat mistificats per ningú. La hipotesi
d'un intrús que els hagués parlat fingint-se missat
ger celestial era rebutjada ádhuc pels mateixos opo
sitors. El f et succeí a una muntanya llisa i desco
berta de 1.80o metres d'alt, gairebé inaccessible.
Cap arbre, coya ni amagatall practicable, per aquells
encontorns. Altres pastors guardaven bestiar en

aquells indrets i hora, i haurien advertit necessária
ment la presencia d'un foraster. Altrament, es trac

tava d'un dia seré sense núvols ni boira, a les tres
de la tarda, dia de sol espléndid. Detall eloqüentís
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sini dintre la seva humilitat : el gosset de Maximí,
que estava amb els pastors, no es mogué gens durant
l'escena per a en invisible, i certament no hauria pas
deixat de bordar en acostar-se una persona huma
na (3). La base deis opositors era que els pastors no

havien vist a ningú. I aixó ho deja encara Déléon en

la primera part de La Salette-.Pallavaux, sortida
l'any 1852. Els pastors no han "vist ni home ni
dona, ni blanc ni negre, ni dama blanca, res absolu
tament" (4).

Peró la fermesa deis infants testimonis era tan
forta i tan heroica, resistint les proves més rigoro
ses i les enquestes més hábils i més inexorables, (en
tre ells el famós interrogatori per Monsenyor Du
panloup) j sortint victoriosos de tots els paranys, re

vestint la invariable seguretat deis dos noiets per
Si sola un carácter sobrenatural (dotze anys després
vingueren els memorables interrogatoris de Bernade
ta), que devingué impossible als atacants sostenir
per més temps que Maximí i Melánia no havien vist
res. El Manament doctrinal del Bisbe Bruillard en

1851 i la declaració deis bisbes de Belley, Valence i
Viviers (5) eren terminants i incontrovertibles: Ma
ximí i Melánia havien vist alguna cosa. Aixó els
foro. a cercar una explicació natural i humana. Era
precís acceptar que els pastors havien vist algú.
Qui era aquest algú? No trigá Déléon a imaginar
una solució peremptória, en una invenció absurda i
ridícula, peró que com totes les calumnies, ha dei
xat el seu rastre.

Sortí a l'any següent de la primera part, la sego
na de La Salette-Fallavaux, i vet aquí, que en 1853,
set anys després de l'aparició, explicava el capellá
suspés la següent história, acusant a una persona de
terminada i vivent, Mademoiselle Constance-Loui
se-Marguerite Saint-Férréol de Lamerliére, veinade
Saint Marcellin, soltera, de 56 anys, d'honorable fa
milia; aquesta era la que havia fet l'aparició. I sense

vergonya de cap mena basteix una armadura de f al
sos testimonis, absolutament imaginária. La senyo
reta de Lamerliére—deia ell—coneixia l'encontrada
de La Salette per haver-hi viscut en un xalet. Aques
ta circumstáncia la f éu coneixedora del dialecte lo
cal (la Santa Verge havia parlat a Maximí i Mea
nia meitat en francés i meitat en dialecte). Dies
abans del 19 de setembre de 1846 va ésser vista
anant en diligencia de Grenoble a Valence arnb una

capsa de vestits ; ella mateixa digué al conductor,
Fortin, que dintre de pocs dies es produiria un
gran esdeveniment. Li va ésser fácil — afegeix Déléon

contra tota veritat —amagar-se, aparéixer dis
fressada als pastors, parlar, i desaparéixer en un

núvol que rasava la muntanya. Déléon acumulava en

cara Proves i testimonis. La senyoreta de Lamerlié
re, P. e., havia repetit l'escena, mostrant-se disf res

sada a l'Hospederia del Santuari de Laus...
Mentir així, tractant-se d'una persona vivent, era

la darrera paraula de la gosadia, un joc arriscadís
sinl. Mademoiselle de Lamerliére el dia 8 d'octubre
de 1854, demandava en justicia davant del tribunal
civil de Grenoble a l'abbé Déléon i a l'abbé Cartel
lier que havia reproduit la faula calumniosa. Els
processos, que foren molt sorollosos i duraren fins a

1857, tingueren un final contradictori a la lógica i a

la justicia. La senyoreta Lamerliére va perdre, tantallí, com en l'apellació al Tribunal Imperial, Aquest
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resultat negatiu desconcerta a cop d'ull, peró no re

presenta en realitat la confirmació de la mentida, ben
al contrari. L,'embusteria del pamfletaire queda es

rnicolada, pel feix de proves poderoses, per l'allau
de testimonis irrefutables. Peró els jutges de Greno
ble i de París establiren una conclusió insensata: que
go que els demandats havien escrit de Mlle. de La
rnerliere no constituía cap perjudici, cap ofensa con

tra la seva reputació, i que per tant no tenia cap
dret a reclamar. Malgrat aquesta singular jurispru
dencia, segons la qual l'acusar a una persona d'una
farsa sacrílega tan odiosa, no constitueix calúmnia
ni causa perjudici, malgrat aixó, dic, romangué pú
blicament provada la impossibilitat absoluta que Ma
demoiselle de Lamerliére hagués representat la in
digna comedia que Déléon u atribuí.

En qué es fundaren, en quina aparenga de pretext
recolzá Déléon per a senyalar a Mlle. de Lamerliére

com autora d'un fet que ultra sacríleg era fantástic
i temerari en si mateix ? Simplement, en qué la po

bra senyoreta de Lamerliere, bona dona i piadosa,
peró excéntrica (i que altrament, vivia en plets con

tínus) tenia la mania de posar-se vestits estrafolaris.
S'ha descobert i tot el moment precís de la invenció.
Fou a un dinar a l'Albenc, on assistien capellans de
les dues bandes, creients i opositors de l'Aparició.
Un Partidari digué, rient-se d'aquests, capficats a

trobar un personatge : "No us amoineu tant, digueu
que és la senyoreta *Lamerliere 1" (7). Es tractava
d'una senyora grossa i de Inés de mitja edat. La
boutade, inversemblant, dita per riure, va ésser pre
sa seriosament. La frase va donar a Déléon la ins
piració de l'absurda novena.

En el curs dels processos, i a desgrat del seu final
extravagant, quedaren plenament destruides com a

f alses i gratuites totes les afirmacions de l'autor de
La Vall de la Mentida. No era certa l'existencia de
cap xalet a la muntanya de La Salette, no era cert

que Mlle. de Lamerliere hagués habitat en la regió;
no podia, per tant, coneixer ni els indrets ni el dia
lecte local. No era cert el diáleg amb el cotxer For
tin, qui no va ésser conductor de la diligencia sinó
l'any 1849; no era certa la história de la capsa amb
el vestit ni l'anunci de l'esdeveniment. Resultá de

mostrat que Mlle. de Lamerliére no va pujar al cim
de La Salette fins a la peregrinació de 1848, en la
qual li va servir de guia un habitant de Saint-Michel
de-Beaumont i aquest declará que li va costar quart
i ajuda fer pujar en dos dies l'aspra muntanya a

aquella senyora. Al pantuari de Laus no sabien
res de la repetició de la comedia, i així mateix van

anar quedant destnentits un per un tots els extrems
de l'enorme falsedat. Peró sobretot fou aclarit d'una
manera indubitable i certa, el fet positiu i real que el
día 19 de setembre de 1846, o sigui el de l'Aparició,
Mademoiselle de Lamerliére es trobava a Saint Mar
cellin, a 120 kms. de La Salette, i que totjust aquell
dia succeí una desgrácia al seu cunyat, el coronel de
Luzy, el qual ella estava esperant per a la solució
amistosa d'un plet de familia.

Les proves de fet no haurien pas estat necessáries,
si el dimoni no hagués volgut encegar als opositors
fins a sostenir amb tanta tossuderia una tesi irrisó
ria. La consideració de lloc, temps i circumstáncies
era suficient per a judicar l'inversemblanga de
la faula. La Providencia va escollir l'indret, el pai
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satge, l'ocasió, i la forma mateixa de l'aparició a pro
pena per a fer absenta qualsevol sospita de tramoia.
Sembla i tot prevista la contradicció : el fet sobrena
tural portava en si mateix la refutació de la futura
calúmnia concreta. Els pastors veieren una dama
alta, lluminosa i transparent, que s'aguantava en l'ai
re i que després s'aixecá fonent-se de mica en mica
en el cel blau sense núvols. La senyoreta de Lamer
liére, que tenia llavors uns cinquanta anys, era "pe
tita, grossa, rabassuda, i en cap manera lluminosa ni
diáfana" (8). El dia era ciar, el núvol perque po
gués desaparéixer la comedianta, no existia (ultra
que hauria calgut encarregar el núvol per a una hora
dada, com un cotxe !),.Es, per acabar, una aberració
imaginar que una persona estranya a la localitat ha
gués pogut pujar sola i sense guia ni camins dalt
d'un cim de 1.800 metres, i davallar després sense

ésser vista.
Peró tota la bastida deis calumniadors quedava en

derrocada arnb un sol fet, ben cert, positiu i tangi
ble. L'Aparició havia deixat un record material, un

rastre del seu pas. Una font estroncada, ara rajava.
L'aigua d'aquesta font havia operat curacions prodi
gioses. La teoria d'una Mlle. de Lamerliere disfres
sada era en absolut impotent per a explicar la pre
sencia de la font i la causa deis miracles.

EJ resultat deis processos fou resumit en un es

tudi apologétic per Mr. Amedée Nicolas, de Mar
sella, titulat La Salette devant la raison, publicat en

1856. Vingué, peró, una sentencia més alta. L'ener
gia del Bisbe Ginoulhiac, en la circular de 19 setem
bre de 1857 feia callar els opositors i esmiéolava la
faula. Poc abans, el dia 13 de juny del mateix any
havia escrit aquell Prelat a l'abbé Desmonts, rector
de Couture (Loir-et-Cher) una lletra que reproduí
L'Univers el 27 d'aquell mes. "Tranquillitzeu-vos i
tranquillitzeu els vostres feligresos" —deja, i des
prés d'afirmar que hi ha prova evident que és f ísica
ment impossible que Mlle. de Lamerliére hagués re

presentat aquell paper i que es trobava aquesta per
sona el dia de l'Aparicio, a trenta llegües de La Sa
lette, escriu unes solemnes paraules que copiaré exac

tes com la declaració més oportuna i de tnés autori
tat per a desmentir i rebutjar la novella inventada
en 1853 per un falsari i reeditada setanta anys des
prés, entre nosaltres per un crític d'art en pose d'an
ticlerical.

"Vous pouvez dire hautement, Monsieur le Curé,
comme le tenant de nous, que la fable Lamerlikre
estl la fable la plus stupide, la plus grossUre et la
plus ouvertement démentie par des faits certains, que
des hommes haineul et de mauvaise foi aient pu
imaginer." Signat M. A. [Ginoulhiac] Evéque de
Grenoble (9).

Déléon, el pamfletaire, morí en 1895, a una edat
avençada. Abans d'anar-se'n d'aquest món a donar
compte a Déu, va confessar que: havia s_empre en el
seu cor cregut en La Salette, i que no havia com

batut raparició més que per a revenjar-se de l'Auto
ritat. Ho testifica el P. Carlier (p. 158) qui declara
que aquesta confessió va ésser feta a Saint Imier
per Déléorp a un Missioner de La Salette qui la co

municá a l'autor del llibre. Monsenyor Giray, Bisbe
de Cahors, aporta en la seva obra un altre testimoni.
"L'abbé Jayet ens escrivia el 15 d'octubre de 1911:
Vet aquí les declaracions que l'abbé Déléon m'ha fet

Y És.

diferentes vegades : "A veure, —Ii vaig demanar —

és que vertaderament creieu que Mlle. de Lamerlié
re havia estat l'heroína de La Salette i que era ella
qui s'havia aparegut a Maximí i Melánia el 19 se

tembre 1846?" "Mais non, je n'y ai jamais cru. Cest
una plaisanterie (subratllat de l'autor) qu'on a lan
cée un jour dans un diner, a l'Albenc." (T. I, p. 162

i 163, nota).
Segons Faure (Recit de l'Apparition, p. 30), Dé

léon va reiterar a l'abbé Jayet, que aquella história
l'havien inventada "per les necessitats de la causa"
i afirma també que Cartellier parlant en una reunio
de collegues a Saint-Didier-de-la-Tour la qualificava
d'hipótesi que mai havia pogut entrar-li al cap".

La causa es, doncs, jutjada, afegeix Monsenyor
Giray. Peró jo demano ensorrada i tot la faula La
merliére, desmentida la "trampa pietosa" creurá en

la veritat de l'aparició el senyor Feliu Elias ?
No creu en la veritat de La Salette el senyor Feliu

Elias, que ha sentit parlar d'una dona disfressada.
Peró vet aquí que en la história, tan divulgada, de
les aparicions de Massabielle, no hi ha ni intent de
faula, tan sols. No hi han históries Lamerliére, a

Lourdes, ni processos, ni s'hi han ,fet calembours to
ponímics com el de Fallavaux. La causa de la Ver
ge somrienta deis Pirineus no ha tingut les contra
diccions de la causa de la Verge Dolorida, deis Alps.
Com replicant a les exigéncies de l'oposició de La
Salette, la Providencia ha disposat les aparicions de
Lourdes no en una muntanya feréstega sinó en una

vall accessible i freqüentada, no manifestant-se el fet
sobrenatural breus minuts d'un sol dia, sinó divuit
vegades ami) pre vi anunci, assistint multituds im
menses a l'espectacle real d'una noia que es comuni
cava amb una aparició invisible de tothom mens d'e
lla, i veient tothom amb els propis ulls com neixia
una font inexistent abans. I tot aixó amb testimonis
adticlericals, i premsa i policia mobilitzada. Creurá
doncs en la veritat de Lourdes el senyor Feliu Elias,
que nega la veritat de La Salette?

No, no creu tampoc en Lourdes l'autor del Simó
Gómez. Quinze ratlles Inés avall del nom sagrat de
La Salette, que comenga, com he dit, la Dista d'ex
cessos de mig segle XIX, esmenta el nom sagrat de
Lourdes, classificanIt-To tamhé entre els "esgarria
ments" i les "impureses" del "Romanticisme"1 (12).

R. RUCABADO

(1) Simó Gómez. História verídica d'un pintor del PobleSec, p. 27.
(2) Carlier (op. cit.). (V. article primer). P. 153.(3) Refereixo els lectors a la segona vinyeta del núme

ro anterior. El gosset, ajegut, indiferent, als peus del dos
pastors, no manca a cap imatge que representi la segona
fase de l'aparició de La Salette. (Les dues vinyetes del pre
cedent article eren reproduides del llibre del P. Carlier).(4) Citat per Giray, I, p. 161, nota.

(5) Giray, op. cit. T. I. pp. i6o i 161, etc., text i notes.
(6) L'abbé Cartellier, capitost de l'oposici6 contra la Sa

lette, havia publicat la Méntoire au Pape, falsa en el con

tingut, incorrecta i anticanónica en la forma, que fou con
demnada per Pius IX el 4 nov. 1854. Els apologetes de La
Salette estan d'acord, de totes maneres, en no passar pel
mateix raser Cartellier que Déléon, reconeixent una certa
sinceritat en el primer, que era un bon home penó obeccat
i orgullós, mentre que l'altre ostentava una impudicia lite
rária parallela a la seva conducta irregular. Cartellier, peró,
és greument culpable d'haver avalat sense control les in
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vencions del seu collega. Ultimament Cartellier es retraed,i llavors Déléon atacava també al seu antic company.
(7) Carlier, p. 164. Giray, p. 163, nota.
(8) Carlier, p. 166.
(9) Carlier, p. 172. Giray, p. 162, nota.
(19) Giray, p. 163, nota.
(u) Quinze anys més tard i'infeiiç Déléon sortí encara

amb un Dernier mot sur la Salette. Era en 1872, despitat
de segur per l'increment de les grans peregrinacions nado
nals. La dialéctica d'aquest darrer pamflet és senzillament de
sastrosa. Mr. Giray en dóna (p. 162) retalls aclaparadors.
Aquesta última aventura semblu ésser, altrament, insignifl
cant. Carlier no l'esmenta tan sois.

(12) Simó Gómez, pp. 27 i 28.

"5234~1ICSMarall~Ca0W11~111~M

Incongruéncía de princípís
Aquests dies de Carnaval sembla que la gent

hagi perdut el seny. Una mena de follia s'apodera
deis homes. Les disbauxes, per?), no es cometen al
carrer sinó als balls de disfresses.

Certament que és una cosa ridícula que un jave
vagi pel carrer amb un nas de cartró i la cara en

farinada, peró al capdavall aquest fet no té cap
transcendencia en la vida social.

Cada any pels volts de Carnaval es celebren
balls en moltes cases particulars. Segons opinió de
alunes mares que no saben qué fer per casar Ilurs
filles, els balls particulars no tenen malicia.

Si els halls moderns no són recomanables i son
altament perillosos per a la joventut, digueu-me
si aquests perills no aug-mentaran quan les donze
líes bailen disfressades. Aquesta afirmació potser
indignará a alguna senyoreta que traba massa fei
>alga la moral de l'Evangeli, peró crec que s'ha de
dir perqué avui són moltes les que no saben per
quins mars naveguen.

Baldament no ballessin, pel sol fet de disfres
sar-se ja mereixen els blasmes de la gent que en

cara no han perdut el seny.
Una donzella honesta no s'ha de disfressar mai.

Obliden les donzelles que es disfressen que el nos
tre cos, santificat pel sagrament, és el temple de
PEsperit Sant i, per tant, no pedem fer-li perdrela seva dignitat.

Els joves que acuden a les festes particulars nosón pas sants, sinó fets de fang com els altres. Les
donzelles que són veritablement cristianes, no poden ni disfressar-se ni assistir a actes on no els
consta que seran respectades com elles es mereixen.

Si el Carnaval és una festa pagana que fa olorde carn, com podem els cristians contribuir a que
segueixi celebrant-se? No és natural i lógic que
procurem que el poble deixi de celebrar una festainspirada per l'esperit maligne per fer caure a l'abisme del pecat a moltes ánimes febles ?Si veiem que en totes les esglésies de la cíutates celebren actes de desagreujament a Jesús Sa-grarnentat, pels pecats execrables que es cometen
en aquests dies de disbauxa, com podem assistir a

actes, per íntims i familiars que siguin, que tinguinrelació amb la festa impúdica del Carnaval?•Maltes vegades es dóna el cas que als balls dedisfresses familiars hi assisteixen únicament elsjoves, i els pares resten a casa. A la matinada esveuen grups de donzelles i de joves que travesseneis carrers solitaris fent •una gran cridória. Ésaixó correcte?

Abans les noies, fins que les posaven de llarg
(ara aixó, naturalment, seria impossible), no assis
tien a cap festa ni espectacle que es celebrés de nit.
Avui veureu nenes de dotze i tretze anys ballant
fins que clareja, arnb javes que els podrien ésser
pares. Riuen i coquetegen amb una malicia im
aró ia deis seus pocs anys.

1 dia de Carnaval són moltes les donzelles edu
cades en co•legis cristians, i que potser pertanyen
a alguna associació piadosa, que en sortir del ball
dé disfresses se'n van a missa per a poder després
dormir tot el matí. Si les observéssim bé, encara

trobarlem damunt els cabells enrinxolats romana

lles de la pluja de papers multicolors.
Ens hem de posar o bé al costat de Déu o bé

al costat del món. No es pot servir a dos genyors.
El mal del nostre temps és la despreocupació. Es
fan les coses més perilloses sense cap mica de re

pugnancia. Cal aturar aquesta desviació moral.
La frivolitat i la irreflexió de les nostres donze

Iles l'hem dé guarir amb una injecció d'espiritua
litat. Si fossin verament espirituals serien més
reflexives.

No tTolem pas exigir d'elles que es posin damunt
el cos una túnica cendrosa de penitent i que obser
vin una vida austera dins la soledat d'un desert.
Trobem natural que dringuin dins el cor de les
donzelles els picarais de la joia i que el somrís flo
reixi en els seus llavis.

Peró la veritable alegria no es troba pas seguint
els camins de la frivolitat, sinó aquells que menen
a Déu. Quan la serenitat no plana damunt el nos

tre esperit i la pau no regna en el nostre cor, és
impossible que coneguem la dolçor de la vera
alegria.

Qnan hem sabut trobar Déu, ens sentim feliços
maelgrat unglegin el nostre cor els desenganys de
la vida.

Rieu i divertiu-vos, si així us plau, pere> vigileu
que els divertiments no us puguin mai allunyar de
Déu.

MARIA BONSHOMS

mar"itstacce4u~atuzsmesests

Del món cafólíc
Déu sap per qué fa les coses o les permet. Prança

sofri les lluites cruels de les persecusions religio
ses, i els fruits esponerosos de la joventut cató
lica francesa cada dia ens donen un bell exemple
de les seves activitats i organització.

Ara li ha tocat el torn a Méxic, peral potser la
situació actual Déu l'ha permesa per a poder heure
els fruits que ja s'obtenen poc a poc.

En una fulla editada pels católics mexicans, ti
tulada Gracias, senor Calles, enumeren els fruits
obtinguts, i són

La unió deis adanes; augment de la pietat i el
fervor; conversions, per ,difícils menys esperades,
en nombre major a l'imaginat; purificació de cos

tums entre els vertaders catblies; separació o apar
tament deis falsos catalics i hipacrites o tebis; des
interh de l'Esglésiaj per les coses materials havent
perdut más de 5.000 temples en un sol ,dia i sense

la más lleu protesta; abundor de Pentecostbs, niu
rant-se a la legitima propaganda les senyores, se

nyoretes i els hoines, sofrint presó i escarnis.
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En el centenar! de Pestalozzi
A D. Ramon Albó

No puc estudiar l'obra del gran pedagog suís, sen

se pensar en el que en podem dir l'educació fann
liar. No sé trobar una més autentica inspiració del
seu principi, síntesi del séu sistema i de la seva pe

dagogia "psicologitzar l'educació", que l'observa
ció de com els infants són naturalment educats en

la familia.
Els pares tenen una obligació natural d'educar

llurs fills ? Innegablement. I quan hom es troba 11-
mitat en l'exercici deis seus drets per la intromissió
usurpadora d'un Estat, és quan se n'adona més i
se'n sent Inés gelós. I qui podria discutir-ho, per
altra banda, si cadascú a la familia Ii deu l'apre
mentatge de la llengua vernacular i el copsament
d'una munió d'idees metafísiques? La idea de Déu,
d'esperit, d'eternitat, del bé i del mal, d'alguns atri
buts de Déu i altres encara, cadascú les ha obtin
gudes de la seva familia. Ja no cal esmentar la mu

nió considerable de nocions de coses, fonamentals
en la vida de cada u, que devem a la familia.

Per quina técnica pedagógica 'la familia infon
aquelles idees als infants, i els infants les aprenen
sense avorriment? Els pares, per la intuició ; els in
fants, per una altra intuició no menys aguda que la
d'aquells i que provoca tota una activitat espontánea
assimilativa que és el joc. Així el rnetode de psico
logitzar l'educació rhent de suposar tan antic com

la familia mateixa. A Pestalozzi, peró, cap la gló
ria d'haver-ne fet adonar als pedagogs i als Estats,
molt sovint rectors de la pedagogia.

L'eficácia, l'humanisme, si se'ns permet de dir-ho
així, del metode pestalozziá podrá demostrar-se be
llament i documentadament, establint una relació
entre la fortitud i vida cristiana de la familia i el
carácter deis infants que en surten, i que formen 1

defineixen, després, la societat. Es comú, en les vi
des deis grans homes, de remarcar les dots morals
de llurs pares i, sobretot, de llurs mares, i la influen
cia que exerciren en la seva f ormació moral : foren
pares que saberen psicologitzar l'educació. Aquest
escoli també resulta veritat a la inversa. La negli
gencia deis pares sobre els fills, marca tares en l'es
perit d'aquests tcita la vida, i que l'escola, psicologit
zant l'educació i tot, no pot esborrar de cap de les
maneres. No n'és una confirmació el que es predi
ca tan sovint la collaboració de la familia i de l'es
cola ?

Més ai ! que massa precipitadament la incúria 1

negligencia deis pares ha estat presa com una inca
pacitat nativa de la familia per a l'educació deis fills.
I s'ha aixecat l'Escola enfront de la familia. I aque
lla ha adoptat uns procediments, si no contradicto
ris, estranys a aquesta. I la familia ha estat conside
rada com una intrusa de l'Escola. La rnillor venjan
ça de la familia ha estat la ineficácia de l'educació es

colar, perque no endebades es violen les Ileis naturals.
On s'ha vist Inés l'error de negligir el rol impres

cindible de la familia en reducació, ha estat en les
institucions própies per als orf es, éssers sense famí

lia, i per als abandonats, orfes parellament, o per als

desertors de les famílies, orfes pel mateix. Sernbla
que d'antuvi Pestalozzi s'adoná de l'absoluta esteri
litat de les institucions de tal mena, penó creient, si no

ingenu, apassionat de la religió de la Hutnanitat, con

fia en el pare comú i tutor de tots els orfes, en l'Es
tat. I Pestalozzi també a aquest demanava lleis so

cials, protectores deis infants sense llar. La illusió de
Pestalozzi aviat s'esvaí, peró segueix en molts al
tres, no com una iflusió, sinó com un error, fins
arribar a avui. A tal error responen moltes lleis,
dites socials, i la construcció de vastos asils, orfeli
nats i reformatoris.

Qué són o que representen aquestes grans ins
titucions escolars per als sense familia? Acostu
men a ésser la sistematització de les lleis contra
dictóries de la familia. La llei de la intrfició, de la
psicologització de reducació, massa sovint ha de
mancar-hi, perque hi manca en el principi l'amor,
que és la llum de la intuició, i que la naturalesa
providencialment dóna als pares. Hi manca la re

ducció o limitació, que és la que fa aplicable l'in
dividualització de l'educació, i per tant l'eficien
cia. N'és absent la llibertat, condicionada sempre,
és clan! que invita i provoca al joc, energia vera

ment característica, la més humana de totes, de la
psicología de l'infant. I hi manca l'espectacle in
tegre, veritable, real de la vida o del món, que
va devenint assimilable paulatinament a la ment de
l'infant, sense dalts ni baixos, ni viollncies, ni coer

cions.
Adonant-se Pestalozzi que no es podía confiar

l'educació deis sense familia a l'Estat, i havent en

devinat les lleis antipedagógiques de les institu
cions escolars massa vastes, fundá la Granja Nova.
Es veu de seguida que el gran pedagog en la sis
tematització d'aquesta institució pensa en les lleis
edttcacionals de la familia, com obra de la natura

lesa. Com en aquesta, els donará una ámplia lli
bertat, i deixará que el món es vagi desplegant a

la seva psicologia així que la mateixa evolucíó psí
quica i moral el torni assimilable. L'amor, inspira
dor máxim de la intuició, per als seus infants, tam

bé al tenia i sentia apasionadament el gran peda
gog. Que li va mancar a aquest, que va fracassar
en bona part? El nombre d'infants havia d'impos
sibilitar d'antuvi l'aplicació eficaç de la Ilei de la
individualització. I li van fallar també les lleis eco

nómiques.
Es molt interessant l'estudiar aquest aspecte

com una de les raons més importants del fracás de

la Granja Nova. Els infants treballaven, com tre

ballen, per evolució de l'energia natural, i segons
llei de la familia, igual que acostumen en aquesta,
sobretot en les famílies pageses i artesanes. Diuen

els biógrafs, de Pestalozzi, que aquest aviat se

sentí envait del sentiment que els explotava Pel
mateix gran amor que els professava. Pestalozzi

tal vegada en aquest seu primer assaig s'equivoca
en una cosa: en no considerar el treball deis
fants com un joc, sinó com un treball, aixó és,

com raplicació d'una activitat a la consecució d'una

1
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finalitat útil. Els infants, dintre la familia, espon
taneament treballen. Peró per bé que aquesta acti
vitat en alguns casos pot ésser presa pels pares
com un rendiment útil, per als infants és sempre
un joc, car té el carIcter d'una activitat espontá
nea, de resultat immediat, peró sense la fixació
d'una finalitat práctica.

El fracás del primer assaig de Pestalozzi fa
pensar en un greu problema de l'educació, que és
el del seu aspecte económic. L'educació és un exer

cici ; un aprenentatge inexorablement car. Qui comp
tara el que costa un infant al pare fins que clóna
un rendiment económic? L'educació barata és el se

cret de la ruina de l'educació familiar d'avui, de
la de moltes escoles, i sobretot de la deis grans
asils i reformatoris. Aquí els infants, tot donant
una mala interpretació a alió que el treball mora

litza, i per tant educa, ha estat substituit el joc pel
treball. En veritat, peró, el treball no ocupa el
lloc del joc en causa de la moralitat, sinó en virtut
de la major economia. Tot acostuma a ésser sór
did i misteriós, demés. El menjar, el vestit, la vi
sió del món, deis homes i de les coses. De la sor

didesa i la miseria se'ls sent l'alenada, a través d'un
ordre refulgent i d'una netedat senzillarnent asép
tica. Peró la psicologia d'un infant exigeix alguna
cosa Inés que l'asepsia, i la pulcritud exteriors.

~~~~~2~4~=sewa~~=a=

Espumes
aquells que tot sovint ens volen donar lliçons de

toteráncia, nosaltres ens permetrem indicar-los l'e
xemple deis que, amb tot i no pertányer a la nostra

confessió católica cerquen de debe) la veritat. El ce
lebre professor de teologia protestant, Hermeink,
25 deixebles seus, visitaren al Cardenal Schulte, Ar
quebisbe de Colónia, perque els facilités la comuni
cació amb teólegs católics. De seguida foren dirigits
a la Residencia deis Pares Jesuites, on tingueren tres

conferencies, escoltant arnb tota seriositat les expli
cacions del Catolicisme i la seva doctrina, sobre la
consciencia, la llibertat i la gracia, sobre el pecat ori
ginal, i el que més els va atraure fou la veritat que
la gracia fa de l'horne el fill de Déu i l'her.eu del Cel,
essent germá de Jesucrist.

Aquesta és la manera única i práctica per a delibe
rar respecte del Catolicisme; estudiant la seva doc
trina, car d'altra manera no podem acceptar l'apolo
gia d'aquells que no coneixen la doctrina católica ni

superficialment. El moviment es demostra caminant.

* * *

Fa poc que per segona vegada, des de la seva fun
dació en 1924, sortí del Seminari de les Missions Es
trangeres, de Montreal (Canadá), un grup de set sa

cerdots que han anat a dedicar llurs vides a l'evan
gelització deis infidels en el Vicariat Apostólic de
Mukden (Xina), on dotze milions de pagans estan
al arree de so missioners, essent Bisbe Monsenyor.
Blois. La sortida fou acorniadada per una ixnmensa
multitud desitjosa d rebre la benedicció d'aquells
Apóstols de Crist.

N Y A S O CI A L 135

Pestalozzi, en formular la llei pedagógica de la
psicologització de l'educació, no sois ens prescriu
una doctrina, f ins avui encara insuperada, sinó que
ens marca les linees directrius del que deu ésser
una escola, i potser més encara, un asil. El més
semblant possible a una familia sólida, honesta, ben
constituida. El Govern francés de la post-guerra,
que hagué de resoldre el problema paorós de l'edu
cació i l'esdevenidor de milers d'orfel, com una

inspiració divina va intuir-ho així. Un dia, si Déu
vol, en parlarem particularment. Avui només cal
dir que tots els orfes els va distribuir a pensió en

granges agrícoles, de moralitat solvent, on fan vida
rigorosament familiar. Sois quan l'escola es torna
com una familia, és faedora la gran llei pedagó
gica de Pestalozzi, i tots els corollaris que se'n de

dueixen. Es una llei tan fecunda, que la seva apli
cació és un constant devenir cap a un ideal quasí
inassolible de perfecció. Aquest és la mort de l'es
cola, com un mal necessari, fill de la irnperfecció
deis pares. El dia que tots els pares fossin com cal,
l'escola vagaria. Si per cas, podria substituir, no en

el concepte d'avui, sinó com a taller o obrador, on

s'ensehyessin unes técniques. Perque una técnica
maí no será una educació.

ANGEL GRAU

Amb f ets és com es fa obra de civilització, car són
molts els que tot ho critiquen i no són capaços de fer

cap sacrifici per la Humanitat.

* * *

Els progresos del Catolicisme. a Austrália són re

cents, peró rápids. Actualrnent comta amb cinc pro

víncies eclesiástiques, 1413 sacerdots, 843 religiosos
i 1.200 religioses pertanyents a diverses Ordres. Ul
timament s'han fundat diversos Seminaris i s'espera
que podran comptar-se 200 ordenacions per any. S'a
tén a la formació d'un clergat indígena, seguint les
direccions de l'actual Papa. Els católics hem de co

neixer l'acció expansiva de la nostra Religió, per

tots els indrets del món.

El President de la República Francesa acordá el
gran Comitl per a l'erecció del superb rnonument al
Cardenal Mercier. El dit Comité está integrat a Pa
rís, pel President del Consell de Ministres, el Minis
tre de la Guerra, el Ministre de Marina i el de Tre
halls Públics, per l'Arquebisbe de París, per Mr. Mi
llerand, antic President de França i altres persona
litats notables. L'Església, pel que es veu, s'imposa
en el món per la seva virtut i ciencia deis seus fills, i
s'imposa en mig d'aquells que l'hostilitzen i perse
gueixen. Qui ens havia de dir que de França havíem
de rebre aquests exemples de clericalisme! Que di
ran aquells que trobaven tan bo tot el que ens venia
de Franga, quan els convenia a ells! Ara callen com

uns morts.

FILOMEL

,g~••¦•••¦••11¦111.
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Pefites notes

Resulta una vulgaritat repetir — de tant que s'ha
dit — que la nostra societat esta dominada per un

materialismo absorbent i groller del qual no s'alli
bera cap classe social ni la gent de cap doctrina. Els
catalics, dissortadament, també ens trobem tacats
amb el mal, encara que aquest constitueixi rantítesi
de la nostra ideologia.

Pera el més greu és que el mal encara creix, que
el materialismo cada día domina més, i que amb tot
i els esforcos que es porten a cap per a combatrel,
cada día estén més els seus bracos en la nostra so

cietat i, com el cáncer, cada dia ataca major nombre
d'homes. La seva manifestació primaria, regoisme,
a tots ens doblega. I qui vulgui saber el parqué, la
causa de la disrninució de sentit ciutada que arreu

avui es nota, fins en regions com, la nostra on s'ha
via ctrribat a un grau ben estimable d'esperit ciutadd
— el percentatge de votants en manta elecció gene
ral a Barcelona havia arribat a ésser un deis més
alts de les ciutats d'Europa— que giri la mirada cap
a l'egoisme. Tothom está bé a casa seva; ningú no

es pren rangúnia de sortir al carrer per a ocupar-se
de la cosa pública. Aixa suposa un sacrifici, i regois
me és rantítesi de tots els sacrificis.

* * *

D'ença que governa el Directori, la legislació és
abundant. Tan abundant que, comparant el gruix
deis volums de qualsevol collecció legislativa d'a
quests anys amb els seus hombnims d'anys anteriors,
es pot apreciar en el doble, almenys, el deis darrers.

Aixd fa honor als homes que governen. Indica en

ells un desig de treball, un afany de reformes, un

gavadal d'iniciativas. Tots els ministres van contí
nuament reformant, dictant lleis-decrcts i tralant
regles de vida ala governants. Abans, la discussió
parlamentaria prenia molt temps; s'havien de con

trastar les opinions del govern amb les deis altres
homes públics. Ara, no cal pas. Amb que el Mi
nistre tingui la iniciativa, la desenrotllin en quarti
lles els técnics del Departament, i raprovi el Con
sell, n'hi ha ben bé prou. I allá van lleis a grapats,
i decrets de matéries transcendentals.

Llástima que el poble no en copsi tota l'esséncia i
no les faci carn de la seva carn i sang de la seva
sang! Parqué, com que hi ha a baix manca de pre
paració per a rnoltes reformes, el que inutilitza
aquestes no és pa? el text de la Gaceta — que surt
ben complot detallat,— sinó la manca d'ambient, de
propaganda, d'atmosfera a propósit per al cultiu.

Si anavem a examinar a fons la substancia de la
llei, potser trobaríem que el text de la Gaceta és
el de menys; i és en canvi el tot la manera com aquell
text encarna en la realitat.

* * *

Hl ha molta gent que está convencuda que, des
prés de la guerra, ha passat ja el temps de les obres
socials. La nos tra versalitat ens ha fet esborrar—se
gons molts, entre els ,quals no ens comptem nos

altres— d'un cop de ploma tot un período en el
qual les obres socials s'imposaven com una naces

sitat, i, de cop i volta, ens ha semblat que complíeni,
la nostra obligació, el deure nostre, proclamant una

fórmula general com aquella: "esperit crista és el
que interessa", o raltra: "el tot és la difusió do l'es
perit francisca".

Ens ha semblat, potser, que aquest esperit e tro
baya renyit amb les obres socials i que amb aquestes
s'havia aconseguit mola poca cosa. El primer és cosa

absolutament falsa; les obres socials serveixen, pre
cisament, per a crear aquell esperit cristiá en certs
medis en qué és difícil entrar d'altra manera; i quant
a réxit obtingut, no som nosaltreS, sinó els fets, els
qui han de parlar. A part que l'éxit o fracds no ha
de justificar mai l'excelléncia de robra, ja que el re

sulta t; pot ésser fruit dels hornos qui l'han portada
amb més o menys encert.

I si sortint del món de la teoría mirem al món deis
fets que ens volten, heus ací un exemple ben enco

ratjador.
A Bélgica acaba d'ésser organitzada la primera

Escola social católica per a dones, dirigida per les
senyoretes Baels i Cappa, amb robjecte que s'hi pre
parin els estats majors per a les nombroses Lligues
de dones cristianes, per als Sindicats cristians d'o
breres i per a altres obres socials. A més a més,
aquesta Escota formara contramestresses de fabri
ques, infermeres-visitadores, bibliotecarias i altres
oficis de la dona i té el centre a Brusselles.

Una altra n'hi ha a Lovaina, i ambdues estan re

conegudes i subvencionadas pel Govern belga. Tant
a Brusselles com a Lovaina, l'ensenyament es d,óna
per duplicat, en francés i en flamenc.

La duració deis estudis és de dos anys i tes alum
nos estan sotmeses a régim d'internat i han de par
ticipar deis treballs d.e diversos círcols d'estudi.s-, se

minaris, laboratoris, visites socials, etc. El diploma
títol d'Auxiliar social" té carácter oficial i és

donat per un jurat oficial independent de los Esco
les.

Ja santo exclamar a algun amic nostre: "Bah, co

ses de restranger, sempre mirant a fora".
No, ni a fora ni a dins; mirant sempre allí on es

treballa més que ad.

* * *

Que a Barcelona els católics treballen —no tant
com deurien, pera— és eviclent. Si obriu un diari,
trobareu avisos de reunions de juntes, de conferén
cies, fins de cursets d'apologética. I si aneu de bar
riada en barriada, podreu visitar Centres católi,os
socials de molta importancia, cadascun amb edifici
propi, plens de vida i desig d'acció.

Qui diques que a la nostra ciutat no hi ha activitat
en el camp social catalic, demostrarla no conéixer
ractivitat deis nostres germans.

Gran cosa és el treballar. Pera no és el tot. Cal
treballar, sí; perd treballar amb métode, amb organit
nació de conjunt, amb ordre i sobretot establir la di
visió del treball. Si tots ho fem tot, si tots volem des
enrotllar una vida integral, el que resultará sera una

tasca infecunda i minsa. Cal que cada u fctci lo que
den fer, i no Inés.

Un cas, per exemple. Tots els principals Centres
de la nostra ciutat compten amb un portaveu propi.
No cal dir com el llegir-lo és cosa que dernostra una

R,
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En el comerg, en la propaganda anunciadora i en

moltes manifestacions de la vida, s'empren meto
des anomenats "a l'americana", per demostrar certa

forma práctica de portar a cap els negocis de la

vida, en harmonia amb les actuals condicions del
món.

Per qué no hem de portar a cap, doncs, l'apos
tolat i l'acció católica, a l'americana; a l'americana
per la paraula, a l'americana per la premsa, a l'ame

ricana per la rádio, a l'americana per tots els mit

jans, demostrant ensems que l'Església sempre está
a la altura deis temps, i que els seus enemics gra
tuits la titilen de retardatária injustament aprofitant
se deis progressos per al bé?

Els religiosos paulistes de Nova York porten a

cap una acció tan formidable a favor del Catoli

cisme, que és necessari que a casa nostra coneguem
els seus sistemes de propaganda, fent-los conéixer
als nostres correligionaris. L'església que els Pares
Paulistes tenen a Nova York está despullada d'illu

minacions fastuoses; no s'hi coneixen els chors de
veus teatrals. Tot es fa amb harmonia, devoció i

compostrura, de tal manera que en la seva parró
quia es sent a Déu. Des de 1861 introduiren la

predicació en totes les Misses, amb una duració de
cinc minuts, com si administressin la religió amb do
sis homeopáíiques, i així, sense cansar l'auditori,
poc a poc obriren els horitzons de les ánimes es

tragades i ignorants, i encara, al fons de l'Església
hi havia un bussó que deja amb lletres grans: Ques
Han box (bussó de preguntes), on els fidels diposi
taven els seus dubtes en papers que tenien llurs

respostes en els sermons deis dies següents. L'a

postolat a l'americana buscava a tots. "Amb la má

esquerra he de treballar pels católics, i amb la

dreta pels protestants", deja sovint el P. Hecker.
Els Pares Paulistes, fent-se arree que els joves es

yolen divertir, organitzaven exdursions -que barre

javen amb conferencies i ensenyances, de manera

que la "Summer School" (Escala d'estiu), man

tenía l'element jové sempre afecte a l'esperit de la
Religió católica.

Comprenent els Pares Paulistes que l'apostolat no

havia de quedar mal rerassagat, ja l'any 1865 feren
aparéixer la bonica revista The Catholic World (El
món católic), i al costat de la citada revista, es

forma una gran editorial d'obres religioses i cul
turals en general. The Catholic World ha estat i
segueix essent un magnífic exemple d'apostolat de
Ploma, de profunditat de ciencia i de popularitat
ex.quisida, que tant, de bo que a Catalunya sabés
s'In imitar, arribant a editar fullets i publicacions
a una xifra elevadament extraordinária, i encara

la societat de publicacions católiques, que així s'a
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cund. I mentre aquesta unitat manqui, i mentre

aquesta organització de conjunt no hi sigui, el tre

ball no donara fruits proporcionals a l'esforl.

excellent voluntat, prou. Per qué, doncs, entre totá
no fer un setmanari d'importancia o aprofitar-ne
algun de ja fetf

Tinuem present que la unitat— no la uniformi
tat— és la primera llei de vida de tot organisme fe- GASTON GERARI)

sesmewszsts~~wereffeseza~zsztawnstsmtsnezwamzesesmstswszkzsesesmassuestsr

nomena, s'engrandí després amb la Lliga Católica
per la unitat, ideada pel P. Conway.

Els Cavallers de Colomb fundaren una Societat
per dirigir una biblioteca circulant, i així es comp

ten per milers de milers els llibres que corren de
má en má, sembrant el bé i predicant les veritats
eternes.

Encara l'obra deis Pares paulistes s'estengué, du

rant la guerra, que es nomenessin capellans católics

en l'exercit americá, havent publicat en un llibre tot

el gran bé que dits capellans han fet en els dies de
dolor en la guerra gran, tant als católics com als
protéstants.

Després, en la pau, establiren la Catholic Natio

nal Welfare Conference (conferencia per al bé ca

tólic de la Nació), que és tot un servei de premsa,
d'informació i d'articles, que corre per tots els pe

rieldics católics crAmerica, nodreix de noticies a

molts elements no ameriCans i es difonen per tots

els ámbits en fulles impreses i litografiades en bé

del Catolicisme. Es dir, fa el bé a l'americana.
També són moltes les estacions radiotelefóniques

installades per religiosos als Estats Units, peró cap
no iguala a la que tan meravellosament han installat

els Pares Paulistes de Nova York. Al P. Grown
es deu tota la seva installació costossíssima, i tots

els dies les ondes hertzianes transmeten els ecos deis
concerts religiosos, conferencies apologetiques, lec

tures i discursos recreatius:, complint el precepte
del poeta llatí d'instruir delectant. Es l'apostolat a

l'americana del gran P. Grown.
Els Pares Paulistes de Nova York, emprant to

tes les creacions modernes de la ciencia, installant

a la seva parróquia estacions de radio, posant en

ús tots els procediments moderns de propaganda,
demostren, com sempre, peró d'una manera clara
i exacta, a la vista de tothom, que l'Església és la
primera d'emprar els instruments que la ciencia in
venta, per a la propagació i extensió del bé en ge
neral.

Nosaltres voldríem que els nostres capellans co

neguessin quelcom o tot els que els Pares Paulistes
de Nova York posen en práctica per la propagació
del catolicisme als Estats Units, de manera que a

Catalunya poguéssim estar, en materia de religió,
al davant de totes les institucions progressistes del
món.

Si avui tot es fa a l'americana, vulguem tambe
que les veritats eternes de la nostra santa Religió
siguin conegudes i acceptades, emprant els avan

tatges que la ciencia ens proporciona per a difondre
i expandir les idees, desmentint, ensems, la fallacia
deis nostres enemics, en afirmar que l'Església és
enemiga de la ciencia, desmentint-ho amb fets.

Liitiís G. FABREGA 1 AMAT



138 C A T ALUNY A S O C i A 14

El seny d'una bona amíga
Quan varen morir els pares de la Mercé, aques

ta decidí traslladar-se a la ciutat. La seva amiga
Lluisa5 que l'estimava com una germana i que
en poc temps havia també perdut els pares, decidí
acompanyarda.

Zis primers dies la ciutat els venia massa gran.
Quan es trobaven en. les grans avingudes, en mig
de tanta de gent desconeguda, enyoraven la pla
Mesa del poble. La Lluisa. aclucava els ulls i veía
dintre seu els camps assolellats que verdejaven a

rentorn del seu poble i les masies soitáries escam
pades ça i enllá de les muntanyes coronades de
llum.

Aviat, pera, es varen adaptar al viure inquiet de
la ciutat que ha.vien vist tantes vegades en som
nis. En veure-les ningú no hauria sospitat que eren
dues donzelles rústegues que havien viscut arrece
rades al campana, del poble. La Mercé era més
bella que la Lluisa. Era alta, prima, graciosa. El
seu cos grácil es vinclava com una palma. Els ulls

brillaven molt i tenia en les galtes la color sani
tosa de la fruita madura.

La Lluisa no era tan graciosa com la seva ami
ga, pera tenia Inés seny i una sensibilitat més fina
i aguda.

Les dues amigues trobaren una dona hospitala
ria que els va donar acolliment. Era vídua i es deja
Maria.

—Aquí estareu molt bé— els va dir —. V°sal
tres tn'ajudareu a viure i a pagar el pis i jo us

tractaré amorosament com una mare.
S'estimaven tant les dues amigues, que no vo

lien separar-se ni en les hores de treball. Varen
aconseguir ésser adrneses en. un taller d'una mo
dista molt distingida. La Lldisa hauria volgut tro
bar unes cornpanyes de treball més serioses i asse
nyades. Es contaven contes irreverents i es llegien
publicacions no gaire exemplars.

En abandonar el taller algunes modistetes tro
baven, dins el portal de la casa del davant o a la
cantonada, el promés que les esperava.

La Llu'isa no trobava bé que el promés les aga
fés del braç i que les tractés amb tanta familia
ritat.

En travessar les Rambles, les dues amigues
sempre trobaven joves que els dejen galanies. La
Mercé sornreia coqtetament i la Lluisa abaixava
els ulls.

Els joves deis despatxos del voltant del taller
on treballaven, ja les coneixien. Moltes de vegadesalgun dependent enamoradís havia fet tard, per te
nir elgoig de veure-les travessar el carrer.

Un día la Mera digué a la seva amiga:
—Comeno a pasar. Haig de fer unes compres

per encárrec de la directora del taller.
Aquell día la Lldisa va anar sola al treball. Era

un quart de deu i la Mercé no havia encara arri
bat. La Lldisa estava intranquilla. De la cadira es

tant on treballava esguardá el carrer i va veure la
Mercé conversant amb un jove a la cantonada. Va
compendre de seguida quines eren les compres que
havia de fer la seva amiga.

Quan la Metcé penetra al taller, la seva amiga
no u va dir res. Sembla estrany — pensava la Lita
sa — que hagi estat aínb mi tan reservada. Per qué
no m'haurá confessat que está promesa?

A l'hora de sortir U digué:
—Ja pots anar sola. Ja ens trobarem a casa.
La Mercé, no sabent qué dir i comprenent que

havía estat descoberta, abandoná el taller sense
atrev ir-se a descloure els llavis.

Passaven els dies i la Mercé no pen,sava sinó en

el seu promés que, segons deia ella, l' estimava apas
sionadament.

La LluYsa no creía res, pera observava. Una nit,
en havent sopat, penetra amb la Mercé a la seva
cambra i li va dir:

—Perdona'ni si et vaig a dir oses poc plaents.
Tu creus que PEnric és l'home más bo del món, i
jo cree el contrari.

—Altra vegada vols sermonejar-mef Rm farás
creure que em tens enveja perqué m'ha caigut un
promés del cel.

—Rls promesos no sempre cauen del cel. De ve
gades cauen de l'infern.

—El meu és bo com un. angelet. '

—Creus, Mercé, que tindrá tan poca habilitat
de mostrar-te les sutzures del seu esperit? Totes
les noies que festegen creuen que el seu promés no
ha estat encara calocat en un altar perqué al món
no hi ha justicia. L'Enríe, Mercé, no m'agrada.

—Si sóc jo la que m'haig de casar amb dl, que
vol dir que no t'agradi a tu.

—Casar-te amb l'Enríe? No et facis illusions,
M,ercé. L'Enric pertany, segurament, a una fami
lia distingida. Si los pobre, com eh diu, no vesti
ría tan elegantment. rafalaga per fer-te conten
ta. Els homes que estimen noblement no afalaguen
mai. L'afalac és l'arma que esgrimeixen els astuts.
T'ha invitat a passar un dia al cmp. Si t'estimés
no et voldria comprometre. Eh sap que una don
zella honesta no pot acceptar aquesta invitació.
Per qué et vol portar al camp? Cada nit, en sortir
del taller, en comptes deportar-te pels carrers més
céntrics i més concorreguts, et porta pels carrerons
soUtaris. Si et veuen, qué pensará la gent de tu,
Mercé? Es possible que t'estimi i que t'exposi a

perdre la reputació? Si veritablement es vol casar
amb tu, per qué no et presenta als seus pares?
T'ha parlar m,ai de fer-te conOixer la seva fami
lia? Creu-me, Mercé, encara ets a temps de refle
xionar. Et parlo sense cap mica d'apassionament i
amb l'esperit ben seré. L'Enrie és un de tants !o
yes que hi ha en les grans ciutats, que s'entretenen
festejant amb donzelles humils i, després d'haver
se divertit i d'obtenir el que volien, les abandonen
damunt el fang del carrer.

—Ets injusta amb l'Enric, Lluisa. Ell m'ha pro
més formalment que es casaría amb mi.

—No creus en la sinceritat de les meves parau
les perqué tens una bena als ulls.

—No vull que em sermonegis més, Llusa. Ja
sé el que haig de fer. Qualsevol creuria que ets la
meya mare. Si m'enganyo seran el: meus ulls els
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que floraran i no pos els teus. Diré a l'Enric que
et cerqui un promés i d'aqu.esta manera potser em

deixaras tranquilla.
La Lluisa no va respondre i abandona la cam

bra amb llagrimes als ulls. La Mera s'adona que
havia estat massa agressivct ami' l'amiga que tant

l'estimava, i, abans que traspassés la llinda de la
Porto, va córrer vers ella i besant-la u digué:

—Perdona'm, Lluisa. Estimo tant l'Enric que
moltes de vegades per defensor-lo no sé ben bé el
que dic.

D'enca d'aquella nit, la Lluisa evitava parlar
tan?, com podía de l'Enric.

Un matí, quan la Mercé haría fa sortit de casa,
la Lluisa ana a la seva cambra i obrí l'armari. La
nit abans, la Mera havia penetrat a la cambra
amb un paquet, i volia saber el que era. El desem
botica i va veure que contenia un vestit de Colom
bina. De seguida va compendre que l'Enric l'havia
invitada a un ball de disfresses.

La Lluisa estava dis posada a evitar aquesta in
famia. A la nit, quan la mestressa de la casa era

ja a la seva cambra, digué a la Mera amb gran
energia:

—Es que has perdut el seny, Mera? Ah! si la
leva mare visqués com ploraria veient-te al cctire
de l'abisme!

—Qué et passa, Lluisa?
vestit estrafolari que tens a la teva cambra

eni diu clarament que ja no SCIPS per quins mars

navegues.
—Si no fossis tan curiosa, no l'hauries trobat.
--Es que eatreviras a assistir al ball de disfres

ses amb l'Enric?
—Naturalment. Al seu costat no temo res,

—Pera, ja saps qué cosa és un ball de disfres
ses? No comprens que és un parany de l'Enric, per
fer de tu tot el que vulguif L'embriaguesa de la
festa et fara perdre el seny i no et donaras compte
del que fas. Ho veus com no t'estima l'Enric? No
comprens, beneitoncz, que si es volqués casar amb
tu no portaria a la dona que ha d'ésser la sevct es

Posa a un lloc de corrupció? No veus que és altra
cosa el que cerca l'Enric?

—Si el coneguessis com jo, no parlaries tan du
rament d'en. M'ha dit que em divertiré molt i que
no em passard res. Es inútil, doncs, que em ser

monegis perqué jo compliré la,paraula donada.
L'endema, en havent sopat, es dirigí rapidament

a la seva cambra per a vestir-se. En alçar-se de
taula digué a la Lluisa:

—Dema t'explicaré coses molt boniques del ball.
Quan la Mercé hagué penetrat a la cambra, la

donant volta a la clau, digné:
—No perdis el temps disfressant-te p,erqué no

eobriré fins dona al rima.
La Mercé es va posar furiosa. Colpeja torta

ment la porta exclamant:
• Mala amiga! Si no vols que festegi antb l'En

rc perqué tens enveja que jo sigui estimada.
Rt mano que obris. Si no em vols obrir m'abocaré
a la finestra i dema.naré auxili.

Pitjor per tu si ho fas. Pujaran els m'iris i
tothom sabra que volies anar a un- ball de disfres
ses i jo ehe tancat perqué no hi anessis. Els veins
no es decantaran pos a favor leu. Don, Mercé.
Quan s'hagi asserénat el teu esperit compendras

l'immens favor que ehe fet no deixant-te sortir de
casa. M'has insultat, pera et perdono. No desitjo
altra cosa que salvar-te.

La Mercé, comprenent que era end'ebades supli
car a la seva amiga que li obrís la porta, es va dei
zar caure damunt el llit ami' grans convulsions
nervioses i fent uns grans plors.

La LluIsa, en sentir els sanglots de la Merc.& Ii

va dir:
—No facis rebequeries que ja no eescauen.

Dorm i reposa. Fes bondat i serem bones amigues.
Els que et fa.n plorar t'estimen més que aqueas guc
et fan riure.

Quan la Lluisa va com.pendre que la Mera s'ha
via tranquillitzat, apaga el llum del menjador i es

dirigí vers la seva carnbra.
L'endenta, quan la Lluisa penetra a la cambra

de laMercé, aquesta encara dormict. obrí
els porticons i la Mercé va descloure els ulls sob
tadament, a.mb una mica d'espant. Per la finestra
penetra un doll de llun4 daurada. El cel blavejava
intensament. Dalt de la teulada xisclejaven els
-ocells.

La Lluisa, fent una moixaina a la Mercé, Ii va

din:
. —No veus quina alegria hi ha damunt de totes

les coses. Si haguessis passat la. nit de la manera

que tu volies, aquesta llum tan pura et faria mal,
perqué el teu esperit estaria embolcallat de tene
bres. Ara pots esguardar serenament la blavor del
cel.

La Mercé estiava avergonyida.. En la soledat de
la cambra va plorar molt i la reflexió li féu com

pendre que la seva amiga havia obrat noblement
privant-la d'assistir a una festa impúdica.

• Aguell día una amiga. els va dir que l'Enric
havia passat la nit en una sala de ball, on la ‘ma

forja deis concurrents estaven embriagats. L'En
rw, veient que la Mera no acudía a la festa, cerca
una altra víctima, que va caure al parany. L'En
ríe es va conduir innoblement ami' ella.

—Ho veus— exclama la Lluisa— com jo tenia
raó? Pobra de tu si jo no arribo a tancar la porta
de la teva cambrct. No pensis més amb l'Enric. Es
d'esperar que ehauras convencut que és un mal
home. El ;ove que et convé ésEn Jaume, el nostre
veí. Eh si que t'estima. Tu no ehas fixat en ell
perqué és seriós i mai no eha afalagat. Es un jove
assenyat i espiritual.

La Lluisa obrí el baleó i, agafant del braç la
Mercé, u digué, signant En Jaurne que llegia re

colzat a la banana del baleó del primer pis:
—Aquí tens el !ove que et fara felic.
La Lítasco va sacsejar amb violIncia el branqui

lió d'una clavellina al cim del qual vermellelava un

clavell esbatanat, i va caure damunt el llibre que
llegia En ja.ume una fluja de fulles. La Lluisa es

col-loca darrera la Mera perqué no es mogués del
baleó, i En Jalone va alçar el cap. En veure la
Mera va saludar-la.

Les dues amigues es varen abraçar i la Mera
exclama ami' llagrimes als ulls:

—La nieva mare no hauria fet tant per mi. Des
d'ara., amiga meya, fugiré deis perills i no em dei
xaré suggestionar per les manyagueries deis llops
disfressats d'ovella.

J. CIVERA 1 SORMANI
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Llíbres nous

Ideani del doctor Sarda i Sakany.—Volurn I.—
Mossbn Joan Ugas. — Pbrtic del doctor Lluís
Carreras, Pvre. — Sabadell, 1927.

Sota l'experta ploma de mossén Joan Ugas acaba
de publicar-se l'Ideari del doctor Sardá i Salvany,
volum primer (onzé de la "Biblioteca Sabadellen
ca"), amb un pórtic del doctor Lluís Carreras.

obteir•Jadbd'y

Mmbol de l'APologbtica cristiana.
Dibuix de N'Antoni Vilu Arrufat
en l'Idear% del Dr. Sara i Salvany.

• L'apologética catalana está d'enhorabona en re

integrar al léxic vernacle part de la producció
d'aquell gegant de la polémica que es digué doctor
Sardá i Salvany. Es ciar que en dir aixó, semblará
que formulem un retret a qui volem homenatjar ;
pero, si no ben bé aquest caire, pot revestir no

obstant el d'un plany, car no dubto ni un moment
que un doctor Sara i Salvany própiament popu
lar hauria multiplicat la collita ja abundosa del seu

apostolat fins el punt d'auriolar-lo amb la fama
immarcescible de la nostra.

Altrament, no cal reivindicar una figura de la
qualitat de la del doctor Sardá i Salvany, que be
podria veure's algun dia venerada en els altars,
car moltes foren les seves virtuts, fins el punt de
maridar-se amb madona Pobresa a l'últim de la
seva vida, fent vida de quasi-asilat en la própia
casa. Algunes de les virtuts que en grau heroic
posseí el doctor Sardá i Salvany ;serien sempretingudes per espill en les més altes esferes aseé--
tiques.

Llegir el doctor Sardá, és omplir de frescor l'es
perit, així com saturar-lo d'uns principis de dia
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léctica fácil i convincent. Quan la Revista Popular,
en la seva única época, feia aquelles memorables
campanyes, que hom dina radicals d'extrema dreta,
molts no volien amollar el seu esperit i criticaven
durarnent el doctor Sardá. Ell, peró, impassible, fla
gellava, la nostra miséria i corrupció, sense prestar
()Mes a la murmuració ni a la fallácia deis qui ga
lantment Ii haurien atorgat títol de Mestre, amb
majúscula, mentre hagués posat una sordina en el
seu clam.

En morir, el doctor Sara, no va deixar ni es
cola ni successor. A uns temps uns bornes, s'ha
repetit, i el doctor Sardá, amb aquella grávida se

renor espiritual, s'hauria fet vell per a les genera..
cions actuals, que tot ho capgiren o bé tot ho cap
bussen per tal de fer sonar el diner de la seva pe
tuláncia.

Es cómic, doncs, que hom pretengui trobar de
terminades filiacions, per la senzilla afirmació de
tal o tal altre cenacle. El doctor Sara, si bé ens
ha deixat ben en l'aire plantada la senyera, encara

no ha trobat qui la prengués en les seves mans
per tal de portar-la a més llunyans cims.

Qué dir de la seva recopilació que sota el horn
d'ideari suara s'ha publicat? Que és un excellent
exponent de la mentalitat del doctor Sardá i que
tant mossén Ugas com la "Biblioteca Sabadellen
ca" han d'estar joiosos de la seva obra.

No dubtem ni un moment de l'éxit editorial d'a
quest llibre i recomanem eflcagmenft la seva lec
tura, a tots aquells qui malconeixen o desconeixen
!'obra del doctor Sarda i Salvany, patrici emerit de
les terres pairals.

El doctor Carreras, en prologar l'edició, diu
brillantment que a molts "l'Ideari els fará l'efecte i
el servei d'un Speciduni en qué es reflecteix aque
lla ingent producció, triada en els seus fragmenis
reprIsentatius i vertebrada en orgánica visió de sis
tema apologétic."

La impressió tipográfica és excellent honoraals tallerá de mestre Joan Sallent, de Sabadell.

BIBLIOTECA
SABAAMENCA

VRANCESC MANICH
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a que passa
ESPANYA ENFORA

Una qüestió de carácter rnixte acut ara a la nostra
Ploma. Ens referim a la crisi del treball a França,
les repercussions de la qual agreugen fortament la
crisi semblant que aquí patim ja fa temps. Avui ma

teix ens diu un obrer manyá que al taller on ell tre
balla, de tres cents i més operaris que fa uns dos
anys hi havia ocupats, sois en resten 29. Aquest fet
val per cent. Ara bé; els obrers espanyols que hi
ha a la \reina república, si no arriben a dos milions,
no en falta gaire. Es comprén aquí la gravetat a'a
questa crisi del treball a França?

A milers llencen d'allí els nostres obrers cap a Es
Panya, provocant conflictes de difícil resoldre al llarg
de les comuns f ronteres.

aquest fenomen esdevé general, com ja hauran
pogut notar els nostres fflustrats llegidors.

Vet ací una de les qüestions principals que cal
dria a la Societat de les Nacions estudiar i esbrinar
la. Tant com caldria que ho fes amb l'estat de
Méxic, verament espantós. No es compran la inhibi
ció de la S. de N., gaurdadora de la pau, en la guerra
mes iniqua i més feroç que mai ha promogut el Ma
ligne contra els cristians. Les noves que, pesi a la
censura oficial, arriben d'aquelles terres, fan escrui
xir d'indignació, i hom es pregunta quin castig esde
vindrá sobre aquesta universal claudicació de les na

cions davant per davant d'uns crirns que no tenen
parió de mil set cents anys ençá.

Altrament; el conflicte de la Xina va prenent caires
cada dia més alarmants i complicats.

A l'exaltat nacionalisme xines s'hi ha unit l'extre
rnisme obrer amb una serie de vagues i de reivindi
cacions portades a cap i exigides talment com si fós
sim als temps álgids de la revolució social. La xe

nofobia no cal pas dir com arbora els xinesos per
tants d'anys dominats explotats per les potencies
imperialistes que porten el pendol de l'actuació in
ternacional al país del sol naixent, que Déu vulgui
que no es pongui abans d'hora.

Vindrá d'aquelles terres el cástig a que abans al
ludíem ?

J.
ntsece-~zszts~~~~aszio~~
Joventut católica - Estudíants católks e9

Existeix una diferencia profundíssima entre J o

ventut Católica d'Estudiants catalics i Joventut Ca
tblica - Estudiants Catalics.

La primera significaria una identitat tal que fins
Pódria ésser la mateixa substancia; la segona se

Para clarament els dos conceptes i per tant les dues
entitats.

La Joventut Católica no són els Estudiants católics i els Estudiants católics no són Joventut católica, puix les seves entitats no pertanyen com atals a les Juntes Suprema, Diocesanes i altres que
'ni-1in formar de Joventut Católica.

~~,~~232,11.4.suilsomesewuse

Aquest número ha passat
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Els Estudiants católics no són entitats d'Acció
Católica.

La diferencia essencial entre Joventut católica,
Acció Católica i Estudiants católics esltá que les
dues primeres són entitats amb fins d'actuació di

recta católica i amb fins de catolicisme.

Els Estudiants católics, en canvi, són organitza
cions professionzds d'estudiants, les quals, per ga

rantia del seu sempre recte obrar, exposen públi
cament llur acomodació al dogma i a la moral ca

tóliques, és a dir, la seva confessionalitat, mítjan
çant la paraula "católics" posposada al nom subs
tantiu "estudiants".

Res no és d'estranyar, peró, que molts antics es

tudiants católics de valua hagin tingut una part tan

important en la fundació de la Joventut católica.
Per altra banda, molts altres ex-estudiants católics,
la válua deis quals pot ésser comparada amb la
d'aquells, han desplegat Ilurs activitats en altres
camps de treball, més de laboratori peró menys

d'azció, com és l'actuació de la Joventut Católica.
En aquest sentit coneixem figures que han estat
elevadIssimes dintre Jes organitzacions delS Estu
diants católics devingudes jutges, militars, em

pleats de l'Estat, catedrátics, directors de grans em

preses, religiosos de tota mena, i en general, ad
vocats, metges, etc., etc.

Els més, els que dediquen llurs activitats a la
Joventut católica, formaran la "selecció" de l'exér
cit seglar d'empenta, de batalla per la realització del
Regne de Crist sobre la terra; els altres treballant
i procurant perfeccionar-se fins el máxim grau en

la seva professió de metges, d'arquitectes, etc., etc.,
si acomoden tots els seus actes al dogma i a la
moral católica, constituiran de fet el Regne de
Crist sobre la terra.

La guerra no la fan solament els soldats, sinó
els ciutadans que fabriquen les armes, que fan car

reteres, que treballen, en una paraula, per la vic
tória. L'enemic, peró, té la seva organització i els
ciutadans tenen la seva. Ambdues organitzacions es

completament, peró no es conionen. Ambdues tenen
la mateixa senyera; els uns, peró, necessiten portar
la flamejant i voltada d'espases, trompetes, canons;
els altres, sois exhibida i quieta en els balcons, dar
rera els quals fan números, fan cálculs... treballen
per fer carrils, fer medicines, i fins per donar men

jar als altres que lluiten.
A més a més, no feu anar els infants a la guerra,

que prou feina tenen a estudiar, a créixer i a for
tificar-se. Després, quan siguin bons fadrins, ha
vors mostreu-los la senyera i els dos carnins per se

guir-la i obtindreu gent ben preparada per les dues
organitzacions : l'exercit i els ciutadans.

Els Estudiants católics són, doncs, els infants que
es preparen. D'ells en surten soldats i ciutadans.

R. PERPINA GRAU

(*) Aquest és el vertader títol de l'article del número
anterior, que aparegué equivocadament així : "Joventut Cu
tánea d'Estudiants Católics",

Dirial"INOSISPIMESCIBM~Staar~~1M

per la censura governativa
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Nofíciad
Espanya

La direcció de la Caixa d'Estalvis i Mont de
Pietat de Barcelona ha construit per als seus im
ponents un grandiós iinmoble a la Carretera de
Ribes, xarnfrá a Lope de Vega i Mallorca, aco

llint-se als beneficis de la legislació de Cases 14-
rates. Constitueix en tres cases amb llurs corres

ponents entrades i escales que, en total comprenen
160 pisos, els quals tenen cada un tres o quatre
dormitoris completlament ventilats, cuina-menjador
amb installació de gas per a fogonet, i cuina eco

nómica amb bateria de servei d'aigua calenta. To
tes les habitacions tenen installació de llum eléc
trica.

L'aigua, propietat de la Institució, s'obtindrá tnit
jangant un pou artesiá la construció del qual s'está
acabant al pati central de l'edifici.

Les cases que formen l'immoble estan dotades
de dos grans ascensors per a ús deis llogaters, els
quals podran gaudir a més deis avantatges del ser

vei de banys i dutxes amb secció per homes i una

altra per dones (cada una consta de sis habitacions
de bany i set dutxes amb aigua freda i calenta),
installat en els pisos entresol i principal. Al terrat
s'han construit 66 rentadors que podran utilitzar
per torn, els llogaters.

Hi ha a més a més, al carrer de Mallorca, grans
i ventilats locals amb l'objecte d'esta.blir-hi una

cooperativa o economat.
Els imponents als quals interessi Hogar habita

cions, han de sollicitar-ho a !'Oficina Central de
la Institució, carrer de la Ciutat, número r (Plaga
de Sant Jaume).

A la planta baixa i amb fagana a la Carretera
de Ribes, s'han constrult locals molt espaiosos
ventilats a propósit per a botigues i magatzems,
els quals no estan subjectes als preceptes de la llet
de Cases Barates, i es poden Hogar lliurement als
qui ho sollicitin. En igualtat de circumstáncies
seran preferits els imponents de la Caixa.

—E1 Consell Directiu del Patronat Obrer de
Sant Miguel del Port, de la Barceloneta, ha quedat
constittfit en la següent forma:

Director consiliari, reverend senyor rector doc
tor Nicolau Casarramona Poc; president, Agapit
Blasco ; vice-president primer, Joan Riera; vice-pre
sident segon, FranceSc Busca; secretan, Joaquim
Barroso; vice-secretari, Domenec Debot ; tresorer,
Josep Moreno; comptable, Gaspar Garcia; biblio
tecari, Josep Moragas ; vocals, Joan Quimicoces,
Lluís Pueyo, Narcís Ferrer, Manuel Barenys i
Francesc de P. Santana.

—A la barriada de la Salut se celebrá l'acte de
lliurar dos nous xalets dels 26 que actualment
construeix la "Cooperativa de Periodistes per a
la construcció de Cases Barates".

Es beneficiani de la primera don Josep Escofet
Vilamasana, i de la segona el soci don Ramón Ali
berch Rovelló.

Les noves cases, cada una en son genere, són
molt elegants i esveltes, de línies senzilles i reu
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neixen immillorables condicions de confort i ven

tilació. Són admirables pel seu encertat emplaga
ment que permet fruir de la vista panorámica
de tot Barcelona, el port i part del pla del Llo
bregat.

—Durant la darrera setmana la Caixa de Pen
sions per a la Vellesa i D'estalvis ha cobrat per
imposicions d'estalvi la quantitat de 4.350.262 pes
setes i ha pagat per reintegres d'estalvi 4.003.914
pessetes ; resulta, doncs, una diferencia de 344.348
pessetes a favor de les imposicions. En la mateixa
setmana s'obriren 881 llibretes noves.

—En el Saló d'Actes de l'Asil Empar de Santa
organisme benéfic de la Caixa de Pensions

per a la Vellesa i d'Estalvis, s'ha celebrat recent
ment un concert a cárrec del senyor Vicents Maria
de Gibert, organista eminent, i la seva distingida
esposa la senyora Maria Thió de Gibert, excellent
pianista. Integraven el programa uns "preludis d'or
gue" i diferents composicions per a piano a qua
tre i a dos mans, totes de Beethoven, executades
d'una manera brillant pels components artistes, els
quals foren molt aplaudits.

Les cegues que formen l'Orfeó de Santa Llúcia
cantaren abans en honor als dits concertistes, al
gunes cangons del seu repertori, sota !'experta di
recció del seu mestre senyor Barbera, i executaren
també una obra per a violoncello i arpa dirigides
pels seus mestres senyor Pujal i senyoreta Corti
nas. Els senyos Gibert feren elogis de la tasca de
les ceguetes, comprovant llurs positius avengos en

la música.

Estranger

Cpolidge, president de la República deis Es
tats Units, ha retut personalment un homenatge a

un bon pare de familia, Reuber Band, que compta
amb 34 fills,

Malthus, que per terres d'Europa, inclús d'Es
panya, es passeja com un conquistador irresistible,
no pot fer-ho així en terres de !'América del Nord.
Per aixó la població creix allí en les proporcions
que per aquí minva. Ara ja hi ha 118 milions de
ianquis.

—La nova "Carta del Treball" feta pel govern
feixista italiá comengará a regir el 21 d'abril pró
xim. Sembla que costará un xic d'arreglar-la.

—Un fabricant d'objectes religiosos mort recent
ment a Nova York ha deixat més de deu milions
de pessetes per a obres religioses. Per aquí, fora

del marqués de Valdecilla, no es coneixen bornes
tan espléndids.

govern dels Soviets ha imposat la rebaixa
del deu per cent als articles de primera necessitat.
Cal pendre'n nota.

—La gran vaga ferroviaria de Xile ha acabat per
mútua comprensió i amb harrnonia de les dues
parts. Es un fet, aquest, cada dia més repetit. Es
la solidaritat en la producció que a la fi s'imposa.

—La Croix, de Paris, denuncia com a sospitosa,
l'Associació dels Rotaris, que tan de moda está.
Té per norma la neutralitat política i religiosa, peret
quan la perd, com a Mlxic, cau del cantó a que
es decanta. Es axiomátic.
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Els nens el prenen

arnb gran fruició

odataSOLEFG

a la vainilla, ametllecla, amb
canyella i sense.

52:1, nutritiu i de , fácil di
gestió.

ClasseS molt recomanables per a famílies,
coilegis hotels, comunitats, etz.

Nostres xoeolates es distingéixen per sa

puresa i gust exquisit.
Es fan cuites especials a gust del elient.

Demani Insta de classes i preus.
Casa establerta a l'any 1886- Sant Andreu, 244: Barcelona

Ca.d.a. cucharadagrand.c,contiehe:zumule
sea». 150 7: lid. dia Glecloma hederacevn, 5y

PREPARADO POR

III 051
R MACE UTICO

• IRt IL— e

EXithill l'adjunta marea registrada
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Ja ha sortit el primer voltios de

La Biblia en Catall
Comentada i tradu'ida deis textos originals

peis

MONJOS DE MONTSERRAT

EL GEN ESI
per Dorn Bonaventura Ubach

Preus de cada volum

Pajer japó 200 ptes.
Paper fil • 60 »

Paper verjurat (ad rellIgadura) • 30 »

Prospectes 1 aubscripcions: MONESTIR DE MONTSERRAT

XAROP PUI6
preparat per Z. Puig.—RIPOLL

Antiga i acreditada prepara

ció per a combatre les pulmonies,

bronquitis, catarros, tos i totes

les afeccions de Paparen respi

ratori.

Seixanta anys d' exits continus.

De venda: en totes les farmá

cies i centres d'específics.
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Académia Cots
Arcs, 10.—BARCELONA

FUNIEJACIA 1a79

Direcció general: Carrer Arco, 10 (Places Santa Anua
Teiafon 5041 A.- Aparta* 782

CLASSES SELECTES seplirats els dos sexes per diferents pisos

CLASSES GENERALS, QUOTA MODICA
Constantment !'ACADEMIA COTS rep demanda d'alumnes per ocupar [Iones places.

ASSIGNATURES: Teneduria.—Cilcul.--Lletra cornercial.—Correspondéncia.—Meca
nografia.—Taquigrafia.—Francés i Anglés.—Alernany.—Classificació i Arxiu.—Alts estudie
comercials.—Ortorafia.—Dibuix industrial.—Linguófons.—Máquines de calcular, etc.

OBRES DE

j. Civera i Sormani

Sola els ulls clars de Madona Pobresa

(novella franciscana) Preus 4 ptes.

Les abolles del j'ardí de la Reina

altres cantes

Fr4,u: 4

Aquest !libre de contes que ha estat tan

elogiat per la crítica, és el milior present

que podeu fer als infants.

Aquestes obres les trobareu en toles les bous llibrerles

COMERQ IDIOMES
Procediunents eminentment práctico

.101.111.011111~1~1411.111U2J11.111111111_JuLagur.14.1k.muutjukágyukau

TransatIntica
VAPORS CORREUS ESPANYOLS

Serveis Regulars
RÁPID

DIRECTE
Espanya-Nova York

9 Expedicions a l'any.

RAPID: Nord d'Espanya a Cuba i Méxic
16 Expedicions a l'any

EXPRESS: Mediterrani i l'Argentina
14 Expedicions a l'any.

LINEA: Mediterrani-Cuba-Méxic-NovaOrleans
14 Expedlcions a l'any.

" Mediterrani, Costa Firme i Pacífic
11 Expedicions a l'any.

" Me(literrani a Fernando Póo
12 Expedicions a l'any.

" a Filipines

Nova)

i escales

3 Expedicions a l'any.

Servei tipus Gran Hotel-T.S. F.-Radio.
telefonía - Orquestra Capella, etc.,etc.

Per informes, a les Agéncies de la Companyia
j en els principals ports cl'Espanya. A Barceona

(Acules de la Companyia: Placa Medinacelli, 8

FRAXQUEO

ATANES A, 0,—Y,,vnnpa, 1M.

Mala


